Smernica o spoločnom výskume (17)
Prvá časť

Úvodné ustanovenia

.................................................... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) je vysokou školou (alternatívne nahradiť označením vedecké pracovisko, príp. vedecko-výskumné pracovisko – v ďalšom texte platí obdobne pre všetky slovné spojenia vysoká škola), ktorá si zakladá na ochrane práv duševného vlastníctva a ktorá podporuje transfer výsledkov duševnej práce vytvorených v jej prostredí do praxe. Za účelom dosiahnutia tohto cieľa zriadila centrum transferu poznatkov a technológií (ďalej len „centrum transferu technológií“ alebo “CTT”) (alternatívne nahradiť, v  prípade inej organizačnej jednotky na pracovisku, ktorá bude zodpovedná za transfer poznatkov a technológií – v ďalšom texte platí obdobne aj pre všetky označenia centrum transferu technológií; v prípade, ak takáto jednotka neexistuje, možno poslednú vetu tohto ustanovenia vypustiť.)

Centrum transferu technológií je špecializovaným pracoviskom  ................................................ (doplniť názov vysokej školy), ktoré slúži na zabezpečenie prenosu výsledkov výskumu, vývoja, techniky a umenia (alternatívne možno modifikovať) do hospodárskej a spoločenskej praxe, ktorého cieľom je prepojenie vysokej školy s praxou. Jeho náplňou je najmä zbierať informácie o možnostiach vedúcich k vytváraniu predmetov duševného vlastníctva, o predmetoch duševného vlastníctva tu vytvorených, poskytovať poradenstvo o náležitej ochrane duševného vlastníctva, realizovať vysporiadanie práv a zaistiť riadne vytvorenie a komercializáciu týchto predmetov sprostredkovaním a uzatváraním zmlúv o spoločnom a zákazkovom výskume, licenčných zmlúv, zmlúv o prevode a iných zmlúv (ustanovenie možno modifikovať, prípadne vypustiť, pokiaľ takáto organizačná jednotka neexistuje).

Článok 1

Predmet a účel smernice

1. Predmetom tejto smernice je úprava postupu pri dojednávaní a realizácii spoločného výskumu a odporúčaný postup pri uzatváraní relevantných zmlúv, ako aj úprava úloh a povinností dotknutých subjektov

2. Postup uvedený v tejto smernici vychádza najmä z právnej úpravy  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

3. Táto smernica sa vzťahuje na všetkých zamestnancov vysokej školy ako aj na CTT.

4. Na dodržiavanie smernice dohliada ................................... (zodpovedná osoba) (doplniť funkciu zodpovednej osoby v zmysle príslušného právneho predpisu alebo interných predpisov vysokej školy, napríklad vedúci Centra transferu technológií, prodekan pre vedu a výskum a pod.).
5. Smernica súvisí s týmito smernicami - Smernica (9) o duševnom vlastníctve, Smernica (3) o úlohách a činnostiach Centra transferu technológií v procese transferu technológií, Smernica (2) o určení podielu k právam duševného vlastníctva, Smernica (13) o zachovaní dôvernosti informácií, Smernica (23) o konflikte záujmov, Smernica (24) o prevoze materiálu, Smernica (1) o nahlasovaní výsledkov vedecko-výskumnej činnosti, Smernica (5) o ohodnocovaní predmetov duševného vlastníctva, Smernica (7) o administrácii portfólia duševného vlastníctva a nakladaní s dokumentáciou, Smernica (10) o ochrane predmetov priemyselného vlastníctva, Smernica (11) o ochrane neregistrovaných predmetov duševného vlastníctva nepodliehajúcich Autorskému zákonu, Smernica o (12) ochrane predmetov duševného vlastníctva podľa Autorského zákona, Smernica (19) o licencovaní duševného vlastníctva, Smernica (20) o odpredaji duševného vlastníctva, Smernica (21) o založení spin-off firmy, Smernica (22) o správe portfólia majetkových účastí v spin-off firmách.
Článok 2

Definície na účely smernice

Inštitúcia (Institution) – akademická alebo vedecko-výskumná inštitúcia, najčastejšie vysoká škola 

Licencia (License) – oprávnenie používať predmet duševného vlastníctva
Nepomenovaná zmluva (Innominate Contract) - zmluva, ktorá nie je osobitne upravená v právnom predpise. Zmluva o spoločnom výskume je nepomenovanou zmluvou. 
Občiansky zákonník - (Civil Code) – zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov
Obchodný zákonník (Commercial Code) – zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

Plán výskumu (Work Plan) – dokument, ktorý sa stáva buď súčasťou zmluvy o spoločnom výskume, alebo ktorý zmluvné strany schvaľujú mimo proces uzatvorenia zmluvy o spoločnom výskume, ale v súvislosti s prípravou realizácie spoločného výskumu. Plán výskumu má byť zmluvnými stranami schválený pred začatím spoločného výskumu a má obsahovať minimálne plánovaný priebeh spoločného výskumu z časového a vecného hľadiska, zoznam zodpovedných osôb a základných pravidiel spoločného výskumu, ktoré musia byť dodržiavané 
Poverený riešiteľ (Appointed Researcher) – zamestnanec zmluvnej strany, ktorý je poverený realizáciou spoločného výskumu
Súkromný subjekt (Private Entity) – subjekt z neakademickej oblasti, ktorý nie je ani vedecko-výskumnou inštitúciou, ktorý môže byť zmluvnou stranou výskumu; najčastejšie pôjde napríklad o malý a stredný podnik a obchodné spoločnosti, ktorých predmetom činnosti/podnikania je výskumná činnosť
Východiskové predmety duševného vlastníctva (Background) – akékoľvek vstupy, ktoré do spoločného výskumu vkladajú všetky zmluvné strany a ktoré sú nevyhnutné pre zrealizovanie spoločného výskumu; vstupmi môžu byť napríklad registrované (vynález chránený patentom) ako aj neregistrované predmety duševného vlastníctva podliehajúce (počítačový program, databáza) či predmety nepodliehajúce (know-how, dôverné informácie) autorskému zákonu. Výkonom práv k vytvoreným predmetom duševného vlastníctva nie sú dotknuté práva zmluvných strán k východiskovým predmetom duševného vlastníctva
Výskumná infraštruktúra (Research Infrastructure) – alternatívne označenie pre zariadenia potrebné k realizácii spoločného výskumu. Konkrétne pôjde napríklad o prístroje, pomôcky, alebo iné hmotné predmety 

Vytvorené predmety duševného vlastníctva (Foreground) – vytvorenie nových predmetov duševného vlastníctva predstavuje jednu z možných foriem realizácie výskumnej úlohy realizovanej v priebehu spoločného výskumu 
Zmluva o spoločnom výskume (Agreement on Collaborative Research) – právny titul, na základe ktorého vzniká záväzkový právny vzťah medzi subjektmi zúčastnenými na spoločnom výskume, obsahom ktorého sú práva a povinnosti zmluvných strán
Zmluvné strany (Parties to the Agreement on Collaborative Research) – spoločné označenie pre subjekty participujúce na spoločnom výskume; jednou zo zmluvných strán je vždy .................................................... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska), druhou (alternatíva - ďalšími v prípade viacstranného spoločného výskumu) zmluvnou stranou môže byť iná inštitúcia alebo súkromný subjekt (viac k možným subjektom participujúcim na spoločnom výskume – článok 5 tejto smernice)
Zodpovedný riešiteľ (Responsible Researcher) - zamestnanec zmluvnej strany, ktorý je poverený realizáciou spoločného výskumu, vedie riešiteľský tým a zodpovedá za obsahovú a vecnú stránku realizácie spoločného výskumu
Druhá časť

Charakteristiky, typy a motivácia pre spoločný výskum
Článok 3

Základné charakteristiky spoločného výskumu

1. Spoločným výskumom sa na účely tejto smernice rozumie druh zmluvného výskumu, v prípade ktorého:

a) zmluvné strany spoja svoje personálne kapacity, finančné a materiálne zdroje s cieľom realizácie výskumnej úlohy;
b) všetky zmluvné strany sa podieľajú na realizácii spoločného výskumu a k vytvoreným predmetom duševného vlastníctva buď vykonávajú práva spoločne alebo si udeľujú bezodplatné licencie k využitiu vytvorených predmetov duševného vlastníctva;

c) právnym podkladom pre realizáciu spoločného výskumu je zmluva o spoločnom výskume.

2. Základné odlišnosti spoločného výskumu od zákazkového výskumu, ktorý predstavuje ďalší typ zmluvného výskumu, sú:

a) v prípade zákazkového výskumu sa na realizácii výskumnej úlohy/dosahovaní výsledku výskumu podieľa jeden zo zúčastnených subjektov (zhotoviteľ);

b)  na zákazkovom výskume zväčša participujú iba dva subjekty (objednávateľ a zhotoviteľ);

c) zrealizovanie objednanej výskumnej úlohy/dosiahnutie výsledku výskumu zväčša plne financuje objednávateľ s cieľom získať maximum práv týkajúcich sa možnosti využitia výsledkov výskumu.  
Článok 4
Motivácia pre spoločný výskumu
1. Hlavnou  motiváciou CTT  pre získanie spoločného výskum je možnosť spojiť zdroje (personálne, finančné, výskumnú infraštruktúru) viacerých subjektov s cieľom znížiť náklady na zrealizovanie výskumnej úlohy, prípadne vytvorenie predmetov duševného vlastníctva.

2. V prípade zapojenia súkromného subjektu do spoločného výskumu sa zvyšuje pravdepodobnosť úspešnej komercializácie výsledkov spoločného výskumu.
3. Realizácia výskumu s spolupráci s inými subjektmi je častou podmienkou pre financovanie spoločného výskumu z verejných prostriedkov. 

4. Nadviazanie a rozšírenie spolupráce a obmedzenie duplicitného výskumu a vývoja. 
Článok 5

Typy spoločného výskumu
1. Interným spoločným výskumom sa rozumie výskum v rámci inštitúcie, to jest ide o  spoluprácu viacerých pracovísk  v rámci .... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska).  
2. Externým spoločným výskumom je:
a) spolupráca dvoch inštitúcií, pričom jedna z nich môže mať sídlo mimo územie SR;
b) spolupráca inštitúcie a súkromného subjektu, pričom jeden z týchto zapojených subjektov môže mať sídlo mimo územie SR (zahraničný subjekt);
c) viacstranný spoločný výskum inštitúcií a súkromných subjektov, pričom niektorý/é z týchto zapojených subjektov môžu mať sídlo mimo územie SR (zahraničný subjekt);
3. Okrem interného a externého spoločného výskumu existujú aj ďalšie špecifické typy spoločného výskumu, ktorých primárnym cieľom nie je iba realizácia výskumnej úlohy (článok 3 ods. 1 písm. a tejto smernice)
a) spoločný výskum vedúci k založeniu výskumného pracoviska;
b) spoločný výskum vedúci k založeniu spin-off firmy.
Tretia časť

Postup pri dojednávaní a realizácií spoločného výskumu

Článok 6

Dojednávanie a realizácia spoločného výskumu
1. Po iniciovaní negociácií týkajúcich sa spoločného výskumu postupuje CTT tak, aby finalizácia podmienok spoločného výskumu vrátane uzatvorenia zmluvy o spoločnom výskume a jej platnosť a účinnosť predchádzala dňu zahájeniu spoločného výskumu; vyššie uvedené platí aj pre plán výskumu (článok 2 tejto smernice – definícia plánu výskumu a článok 7 ods. 3 písm b tejto smernice). Zmluva o spoločnom výskume bude uzatvorená v písomnej forme. 
2. V rámci dojednávania podmienok spoločného výskumu budú detailne konkretizované a v zmluve o spoločnom  výskume uvedené minimálne nasledujúce:
a) personálne kapacity – každá zmluvná strana realizuje spoločný výskum prostredníctvom svojich poverených riešiteľov, ktorí budú identifikovaní na základe špeciálneho poverenia (príloha č.1 tejto smernice – poverenie riešiteľa) vrátane označenia zodpovedného riešiteľa (článok 2 tejto smernice – definícia zodpovedného riešiteľa); 
b) zariadenia potrebné pre realizáciu spoločného výskumu;

c) východiskové predmety duševného vlastníctva;
d) rozsah a čas realizácie spoločného výskumu vrátane termínu pre odovzdanie výsledkov spoločného výskumu a záverečnej správy; 

e) miesto realizácie spoločného výskumu a miesto odovzdania výsledkov spoločného výskumu;  
f) práva k vytvoreným predmetom duševného vlastníctva;  
g) ekonomické aspekty spoločného výskumu; 
h) sankcie za nesplnenie povinností zo zmluvy o spoločnom výskume. 
3. V rámci dojednávania a realizácie spoločného výskumu CTT zaistí a kontroluje, že zodpovedný riešiteľ realizuje výskumnú úlohu podľa podmienok v zmluve o spoločnom výskume (článok 6 ods. 2 tejto smernice) najmä s cieľom vyhnúť sa možným sankciám v budúcnosti (článok 6 ods. 2 písm. h. tejto smernice).  Pre tento účel a s cieľom posúdenia toho, či zodpovedný riešiteľ realizuje spoločný výskum riadne a s náležitou odbornou starostlivosťou, má CTT právo požadovať od zodpovedného riešiteľa súčinnosť a nahliadať do dokumentácie súvisiacej s realizáciou spoločného výskumu (viď článok 7 ods.4 písm. c tejto smernice).  

4. CTT dbá na to, aby výsledok spoločného výskumu vrátane záverečnej správy bol odovzdaný ďalšej zmluvnej strane v dohodnutých lehotách  a na dohodnutom mieste (viď článok 6  ods. 2 písm. d,e tejto smernice). Pre tento účel CTT vypracuje a zaistí podpis protokolu (príloha č. 2 tejto smernice) o odovzdaní výsledku spoločného výskumu a záverečnej správy zmluvnými stranami.
Štvrtá časť

Úlohy a povinnosti zamestnanca a zamestnávateľa/CTT pri spoločnom výskume
Článok 7
Úlohy a povinnosti zamestnanca pri spoločnom výskume

1. Zamestnanci sú povinní sa v rámci dostupných možností zapájať do marketingu .... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) s cieľom získať projekt spoločného výskumu. Zamestnanci sa zapájajú do marketingu podľa predchádzajúcej vety napríklad formou účasti na relevantných vedecko-výskumných podujatiach a publikovaním, a v rozsahu neobmedzujúcom zamestnancov pri ich hlavnej pracovnej náplni tiež formou vyhľadávania v k tomu určených databázach a vyhľadávania cez relevantné agentúry. 
2. Zamestnancom náleží nárok na odmenu za získanie projektu spoločného výskumu v súlade so smernicou (8) od odmeňovaní a distribúcií zisku z duševného vlastníctva (alternatívne je možné tento odsek o odmeňovaní vynechať). 

3. S cieľom interného schválenia projektu spoločného výskumu, bez ohľadu na to, či je tento iniciovaný zamestnancom alebo potenciálnou druhou zmluvnou stranou, zamestnanec vypracuje a odovzdá CTT:
a) žiadosť o schválenie projektu spoločného výskumu bezodkladne (alternatívne do ... dní od nadviazania kontaktu s potenciálnou zmluvnou stranou). Žiadosť musí obsahovať plánovaný názov spoločného výskumu a označenie ďalších možných zmluvných strán spolu s plánom výskumu (článok 7 ods. 3 písm. b tejto smernice). V prípade, že ide o projekt spoločného výskumu financovaný z verejných prostriedkov, odovzdá zamestnanec CTT navyše všetky oficiálne formuláre s týmto spojené;
b) plán výskumu, ktorý bude obsahovať detailný popis výskumného zámeru za inštitúciu, konkrétne priebeh spoločného výskumu z časového a vecného hľadiska, zoznam zodpovedných osôb a základných pravidiel spoločného výskumu, ktoré musia byť dodržiavané, a aspoň stručný popis výskumného zámeru za potenciálne ďalšie zmluvné strany spoločného výskumu. 
4. Po nadviazaní spolupráce zamestnancom s potenciálnou zmluvnou stranou a po internom schválení žiadosti o spoločný výskum a plánu výskumu (článok 7 ods. 3 tejto smernice) postupuje zamestnanec nasledujúcim spôsobom: 
a) v súlade so smernicou (13) o zachovaní mlčanlivosti o ochrane dôverných informácií neposkytne potenciálnej druhej zmluvnej strane žiadne informácie, ktoré by mohli ohroziť úspešné dojednanie podmienok spoločného výskumu;

b) zamestnanec bezodkladne (alternatívne do ... dní od nadviazania kontaktu s potenciálnou druhou zmluvnou stranou) informuje CTT e-mailom (alternatívne osobne/telefonicky) o záujme potenciálnej druhej zmluvnej strany dojednať podmienky pre spoločný výskum, poskytne všetky súvisiace informácie a odovzdá kontaktné informácie na potenciálnu zmluvnú stranu; 

c) na žiadosť CTT poskytne zamestnanec súčinnosť pri dojednávaní podmienok spoločného výskumu v odbornej oblasti, a to bezodkladne; 
d) ak je zamestnanec zároveň riešiteľom, vykonáva spoločný výskum s odbornou starostlivosťou a dodržiava dojednané zmluvné podmienky (článok 6 ods. 2 – 3 tejto smernice);

e) zodpovedný riešiteľ odovzdá CTT minimálne 10 pracovných dní pred dohodnutým dňom ukončenia spoločného výskumu (alternatíva – iný časový úsek) záverečnú správu a výsledky spoločného výskumu v súlade so zmluvou o spoločnom výskume. 
Článok 8
Úlohy a povinnosti zamestnávateľa/CTT pri spoločnom výskume
1. CTT sa aktívne zapája do marketingu .... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) s cieľom nadviazať spoluprácu s potenciálnou zmluvnou stranou spoločného výskumu a získať projekt spoločného výskumu. CTT  sa zapája do marketingu podľa predchádzajúcej vety napríklad formou vyhľadávania v k tomu určených databázach a vyhľadávania cez relevantné agentúry alebo účasťou pracovníkov CTT na relevantných vedecko-výskumných podujatiach. 

2. Po nadviazaní  spolupráce s potenciálnou zmluvnou stranou spoločného výskumu, bez ohľadu na to, či pôjde o aktívnu alebo pasívnu formu iniciovanej spolupráce, postupuje CTT nasledujúcim spôsobom:

a) v prípade, že je návrh zmluvy o spoločnom výskume predložený potenciálnou zmluvnou stranou, posúdi ho a zosúladí s internými predpismi inštitúcie CTT do 10 pracovných dní (alternatíva – iný časový úsek).  Pokiaľ návrh zmluvy o spoločnom výskume nepredkladá potenciálna zmluvná strana, menuje CTT komisiu, ktorá vypracuje návrh zmluvy na realizáciu spoločného výskumu do 14 pracovných dní od nadviazania spolupráce s potenciálnou zmluvnou stranou na základe špecifikácie požiadaviek predložených alebo prerokovaných s potenciálnou zmluvnou stranou;

b) CTT vyzve budúceho zodpovedného riešiteľa, aby poskytol súčinnosť pri dojednávaní odbornej stránky spoločného výskumu vrátane stanovenia lehôt pre realizáciu spoločného výskumu;

c) CTT zisťuje prípadný konflikt záujmov u budúceho zodpovedného riešiteľa a u ďalších budúcich poverených riešiteľov a zabezpečí jeho poverenie a poverenie ďalších členov riešiteľského kolektívu; 

d) pri príprave zmluvy o spoločnom výskume postupuje v súlade s článkom 6 ods. 2 tejto smernice (obsah zmluvy).

3. CTT  predloží potenciálnej druhej zmluvnej strane návrh zmluvy o spoločnom výskume na posúdenie a podpis bezodkladne po vypracovaní návrhu zmluvy, pokiaľ bol tento vypracovaný inštitúciou, alebo do 10 pracovných dní (alternatíva – iný časový úsek) od obdŕžania návrhu zmluvy o spoločnom výskume v prípade, že je návrh zmluvy predložený potenciálnou zmluvnou stranou. V prípade pripomienok v čo najkratšom termíne CTT dohodne negociačné stretnutie s potenciálnou zmluvnou stranou, na ktorom sporné časti zmluvy o spoločnom výskume doriešia a dohodnú termín podpisu.

4. Ak CTT dohodne s potenciálnym objednávateľom finálne podmienky zmluvy o spoločnom výskume, .... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska)  a druhá strana pristúpia k uzatvoreniu zmluvy o spoločnom výskume. Zmluva je platná dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni, keď bola zverejnená v Centrálnom registri zmlúv; to neplatí, pokiaľ sa strany dohodli na neskoršom nadobudnutí účinnosti zmluvy. 

5. Ak nedôjde k uzatvoreniu zmluvy o spoločnom výskume, CTT o tom spíše záznam, v ktorom opíše priebeh rokovaní a dôvody neuzavretia zmluvy.

6. Po podpise zmluvy o spoločnom výskume CTT oboznámi riešiteľský kolektív o podpise zmluvy a poskytne relevantné časti zmluvy tak, aby bolo možné realizovať spoločný výskum podľa dojednaných podmienok. Štatutár (alternatívne – uviesť osobu oprávnenú vystupovať menom inštitúcie) ... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) zároveň písomne poverí niektorého zo zamestnancov na výkon spoločného výskumu ako zodpovedného riešiteľa a ďalších členov riešiteľského kolektívu (formulár na poverenie riešiteľa je prílohou tejto smernice). 
7. Po zahájení realizácie spoločného výskumu CTT kontroluje a dohliada na plnenie zmluvných podmienok a bežných pracovných povinností súvisiacich s realizáciou spoločného výskumu, konkrétne:

a) v spolupráci s príslušným účtovným (alternatívne – finančným/iným) oddelením sleduje a realizuje platby súvisiace s predmetným spoločným výskumom a monitoruje súvisiace výdavky;

b) sleduje postup odborných prác na strane inštitúcie – na tento účel je zodpovedný riešiteľ povinný na vyžiadanie bezodkladne poskytovať CTT priebežné správy o realizácii spoločného výskumu (súvisí s článkom 6 ods. 3 tejto smernice). V priebežnej správe poverený riešiteľ uvedie minimálne fázu realizovanej výskumnej úlohy, odhad časového plánu a jeho prípadný nesúlad so zmluvou o spoločnom výskume a ekonomické aspekty doterajšej realizácie spoločného výskumu a predpoklad do budúcna (alternatívne – ďalšie aspekty);
c) sleduje dodržiavanie zmluvných podmienok na strane druhej zmluvnej strany – buď na základe informácií od zodpovedného riešiteľa (článok 8 ods. 7 písm. b. tejto smernice a článok 6 ods. 3 tejto smernice) alebo na základe vlastných informácií. V prípade porušovania zmluvných podmienok druhou zmluvnou stranou CTT informuje štatutára a pripraví písomnú výzvu k náprave a postupu podľa zmluvy o spoločnom výskume s uvedením možných sankčných opatrení v prípade pretrvávajúceho porušovania zmluvy o spoločnom výskume (najmä článok 6 ods. 2 písm. h.. tejto smernice).

8. Po skončení realizácie spoločného výskumu CTT spracuje agendu ukončeného spoločného výskumu, najmä vyznačí konečné informácie o spoločnom výskume do interných databáz inštitúcie, a sleduje plnenie podmienok spoločného výskumu platných aj po jeho ukončení. CTT najmä sleduje plnenie prípadných finančných záväzkov, ku ktorým môže dôjsť aj po ukončení zákazkového výskumu (článok 7 ods. 7 písm. a tejto smernice); dodržiavanie pravidiel týkajúcich sa vytvorených predmetov duševného vlastníctva (článok 6 ods. 2. písm. f tejto smernice) zo strany inštitúcie a podľa možností tiež zo strany druhej zmluvnej strany a nakladanie s vytvorenými predmetmi duševného vlastníctva v súlade s ďalšími internými predpismi inštitúcie (článok 1 ods. 5 tejto smernice). 
Článok 9
Záverečné ustanovenia
1. Smernica nadobúda účinnosť dňa ... (doplniť dátum podľa potreby).
2. Súčasťou tejto smernice sú:

· Príloha č. 1 – Poverenie riešiteľa

· Príloha č. 2 – Protokol o odovzdaní výsledku výskumu a záverečnej správy 
Príloha č. ..... k Smernici (17) o spoločnom výskume (číslo prílohy zosúladiť podľa skutočného stavu – počtu príloh)
Poverenie riešiteľa - VZOR

	poverenie riešiteľa


	Meno:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	


ako strana zmluvy o spoločnom výskume uzavretej medzi inštitúciou  ................ (uviesť označenie) a ................ (uviesť označenie druhej zmluvnej strany) dňa ................ (dátum uzavretia zmluvy) (ďalej len „Zmluva“) týmto 

p o v e r u j e
svojho zamestnanca / externého zmluvného spolupracovníka (nehodiace sa vymazať):

	Meno, Priezvisko, Tituly:
	

	Bytom:
	

	Nar.:
	


(ďalej len “Poverený riešiteľ”)

riešením Výskumnej úlohy podľa Zmluvy / alternatívne časti výskumnej úlohy podľa Zmluvy: ..................................... (vecne vymedziť časť výskumnej úlohy, ktorú bude riešiteľ realizovať), a to až do odvolania tohto poverenia alebo do ukončenia riešenia výskumnej úlohy podľa Zmluvy.

Poverený riešiteľ je zároveň zodpovedným riešiteľom, ktorý vedie riešiteľský kolektív a zodpovedá za vecnú stránku realizácie zákazkového výskumu (odstrániť v prípade, že riešiteľ je členom riešiteľského kolektívu, ale nie je jeho vedúcim). 

	(miesto) ... dňa ...

	................................................................

Inštitúcia


Príloha č. ..... k zmluve o spoločnom výskume (číslo prílohy zosúladiť podľa skutočného stavu – počtu príloh)
Protokol o odovzdaní záverečnej správy - VZOR

	protokol o odovzdaní záverečnej správy


	Meno:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	


a

	Meno:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	


ako strany zmluvy o spoločnom výskume uzavretej dňa ............................. (dátum uzavretia Zmluvy) (ďalej len „Zmluva“) týmto 

p o t v r d z u j ú,

že záverečná správa bola odovzdaná inštitúciou/druhou zmluvnou stranou Zmluvy ........ (uviesť označenie)

· spôsobom ............................. (napr. osobne, doručená kuriérom, na pamäťovom záznamovom zariadení, prístupom na server a pod.) 

· vo forme: elektronická / písomná / kombinovaná 

· dňa .............................,

· s prílohami: ............................. (súčasťou záverečnej správy môže byť aj podkladový materiál, ktorý bol vypracovaný alebo ktorý vznikol v súvislosti s riešením výskumnej úlohy – treba takýto materiál špecifikovať označením jeho častí/príloh).

· bez vád / s vadami ............................. (presne vecne špecifikovať vady záverečnej správy) (nehodiace sa vymazať)
a prijatá druhou zmluvnou stranou Zmluvy/inštitúciou ........ (uviesť označenie) v celosti a bez vád tak, ako je uvedené v tomto protokole a ako bolo dohodnuté v Zmluve. 

Alternatíva v prípade vád záverečnej správy: Inštitúcia/druhá zmluvná strana Zmluvy sa zaväzuje vyššie špecifikované vady odstrániť v lehote ............................. (doplniť lehotu v dňoch, napr. do 10 dní), najneskôr však do ............................. (doplniť počet dní, zvyčajne 15 alebo 30) pracovných dní od podpísania tohto protokolu (v takomto prípade sa po poskytnutí doplnenia – teda po odstránení vád podpíše nový – ďalší protokol, ktorý by už mal obsahovať informáciu o bezvadnosti plnenia).

	(miesto) ... dňa ...
	(miesto) ... dňa ...

	................................................................

Inštitúcia
	................................................................

Druhá zmluvná strana 


